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MAPUS MAITAJTEHA KAJTHHEBH Y
ITo3Hans

O®OHOJOIT'MYECKHUE CUCTEMbI ®PAHIIYV3CKOT'O
N PYCCKOI'O A3bIKOB

(K M3y4eHHIO 3aMMCTBOBAHAN W3 (paHIy3CKOTO A3BIKA B PYCCKOM
JUTEPATYPHOM SI3BIKE)

Kax u3BecTHO, 3aMMCTBOBaHHBIE CJIOBA, IIONANAs B SA3BIK-IIPEEMHUK B OOJIbILEH
WM MeHbIEH CTEeNeHU MOABepraroTcs acCHMMIsAnmd. CHavana OHM TOSBJIAIOTCA
B fA3bIKe KaK MHOA3BIYHBIE CJIOBA, KAK HEOJIOTH3MBI M, HJIA BXOAAT B CHCTEMY SI3bIKa
Wi orMuparoT. OueHb TPYAHO OMPEHNESTHTh SBIAETCS JIA 3aUMCTBOBAHHE YXKe
NOJIHOCTBIO aCCHMHJIMPOBAHHBIM, XOTS OBIBAIOT 3aMMCTBOBaHHUSA, HHOA3BIYHOE
NPOUCXOXIEHHE KOTOPBIX MOXKET ONPENETHTh HMCKITIOYHTEJBHO JHHIBUCT —- 3TO
JApPEBHEHIINE 3aHMCTBOBAHNA.

IlepBoif CTYneHbIO ACCHMIIISILIMMA 3aUMCTBOBAaHMS sBJseTcs (OHETHYECKAs
u doHOJIOTHYECKAasA aJaNTalliH, TaK KaK B MpPOLECCE 3aUMCTBOBAHUS HHOA3BIYHBIX
CJIOB 3aMMCTBYIOIIME HOCHTEIH A3BIKa — IPeEMHHKA CTAPAaroTCs TOAPAXaTh IPOU3HO-
IIEHUIO YyXUX 3BYKOB, HAMTH MX B POJHOM CHCTEME WM IPUCIIOCOOUTH MX K ITOH
cucreme. 60, kak yreepxaaer H. TpyGeuxoit: ,,3BYyKH 4y)Oro si3blka HONYYarOT
y Hac HeBepHYI0 (POHOJOTHYECKYIO MHTEpPIIpEeTALlUI0, TaK KaK OHHU IPOIyCKaroTCs
yepe3 ,,(hoHONMOrHYeCkoe CHTO’ Hauero pogHoro sizbika’ !, OHEMBI pPOJHOrO
S3pIKa CITOHTAHHO OKa3LIBAIOT BJIMSHWE HA afjalTAIMIO YYXHX 3BYKOB M OBIBAIOT
CTyyaW Hepa3TMYeHHs W HENPOM3HOIUEHHSA DPAa3HHIX (OHEM HYXKOIO s3bIKa H3-3a
OTCYTCTBHS HX B HaGope (oHEM poAHOro si3pika. MTak, eciiy Kopeel MONbITAeTCS
NPOM3HECTH PYCCKOE CIIOBO ,,CTapuk’ y Hero monyuntcd [tar’ik] Ges s, B mydmem
clydae ¢ DOJTAM { TIOTOMY, 9TO B €ro (DOHOJOTHYECKOH CHCTEME § He BEICTYNAeT
mepelx COTJIACHBIMH M B TAKOM IIOJIOXKEHHU OH €Tr0o He 3aMevaeT, He CHbIUUT. Tak
Xe pycckue m3ydaroiuue QpaHIYy3CcKHii s3bIK He pas3nuyaroT cHayana dorewm [e], [e]
3aMEHAs UX €IUHCTBEHHOM, CYIUECTBYIOMIEH B UX (oHosornueckoit cucreme QoHe-
moit [e] (mpousnocat onunHakoBo dais, [de], dé [de]).

B mpomecce 3aMMCTBOBaHHS, KDOME TaKOro pojAa CyocTHTynud, 6bIBaloOT Cay4au
3aMMCTBOBAHHAA B pOMHYIO (OHOJIOTHYECKYIO CHCTEMY, BMECTE C 3aMMCTBOBAHHBIMH

1 H, TpyG6euxoit, Ocnoewr donosozuu, Mocksa 1960, ctp. 59.
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JnekceMaMH, yyxux ¢oneM. [1pu ycjoBUM, KOHEYHO, YTO B (POHOJIOTHYECKOH CHCTEME
3aUMCTBYIOLLETO A3bIKa CYLIECTBYeT HyCTas KJIeTka A Hee W ajtoQoH, peasTu3yro-
LIMHCA Tak xe, kak aystodoH 3Toil poHeMbl. Hamnp.: B pycckoM si3bike, Kak B APYrUx
CIaBSHCKUX si3bIKax, [f] BeicTymano ToJibko Kax pesynabTaT ornyiuenus [v], [f] mepen
TJIaCHBIMM HaXOJMM JIHIUb TOJBKO B CJIOBAX U3 IPEYECKOIO A3bIKA, KOTOPhIE MO DH-
HUPOBAJIH (POHOJIOTHYECKYIO CHCTEMY PYCCKOTO A3BIKA W BHECIM B Hee HOBYIO ¢o-
HEMY. ’

YTobpl mpociaeaNTh Kak pearuposaia (OHOJOYMYECKAs CHCTEMAa PYCCKOTO
A3bIKa B CTOJIKHOBEHHH C (POHOJIOrMueckoi cUCTeMOi ()paHIy3cKOro s3blka B IIpO-
Lecce 3aMMCTBOBAHHUS PYCCKMM SI3BIKOM TaJTHLM3MOB, LeJIeCOOOPa3HbIM SBIISETCS
CPaBHUTb B CHHXPOHHOM ILJIaHE CTPYKTYPbI 3THX f3BIKOB.

N3yuenne poneMaTuyeckoi cHCTeMbIl (PaHILy3CKOro A3bIKa HAYAJ0Ch TOJIBKO 1O
HHHUHaTuBe mpeacrtaButens Ilpaxckoit nikonsl B. Mate3uyca T.e. CpaBHUTENILHO
HeIaBHO. MaTe3nyc 2 XOTs UCCiIe0BaJl YeUICKHIA SI3bIK, HO CpPaBHUBAJI ero B OHEeTH-
YeCKOM OTHOLLEHHMH C IPYTHMMH €BpONEHCKUMH SI3BIKAMM M CHAEJIaJl Psil HHTEPECHBIX
3aMeYyaHHi B OOJIACTH CHCTeMbl (paHIy3CKOTO #3bIKA, BIJIOTH IO YCTAHOBJICHHS
HaJIn4isl B HEM I'IACHBIX U COTJIACHBIX (hOHEM, POJIH AIUTENIbHOCTH TJIACHBIX H POJIM
3BOHKOCTM KaK CMbIcIopasiuyaroniero cpencrea. Crenyromumu 6vimn A. Com-
Mepdenst, I'. Bopenbek u A. MapTuHe 3, KOTOPbIH COCTAaBHJI CBOIO TEOPHIO Tjac-
HBIX (oHeM (paHIY3CKOro A3bIKA H HOMOLIEN K TIOCTPOEHUIO CHCTEMBI apXH(pOHEM.
B 1935r, I'. T'yrenreiiM 4 BBICTYNHJ C KHHTOM, M3Mararouieil Bce CTOpoHbi (oHe-
MaTHYeCKOH cHCTeMBI (paHLy3cKoro s3bika. KHHra moaBepriach OCHOBAaTEJIbHOM
KpuTuke A. MapTure®, Bo3paxaBuiero NpoTHB MPHHIMIIOB, HA KOTOPBIX ['yreHreim
MOCTPOMJI CBOIO TEOPHIO IJacHBIX (oHeM. MapTHHe NpPUXOAMT K HMHOMY, 4YeM
B TepMHHOJIOTHH IIpaxXckoil WIKOJIBI, HOBOMY OIpEIETIeHHI0 apXH(GOHEMBbl, KO-
TOpass HaNOMHHAEeT NOHATHe runeppoHeMbl y (OHOIOrOB MOCKOBCKOH LIKOJIBI.

OnncaHue TNAcHBIX M COTJIACHBIX (oHeM (paHIy3CKoro s3bIka COBETCKOIO
Jsuureucta JI. B. llepObl oTiHvaeTcst OT MpeabIAYLUHX TEM, YTO OH BBOJMT B Ka-
4€CTBE OTAENBHOM BoHeMEI ,,6ermoe’ [2] (e caduc), cuntas ero ogHoH U3 ABYyX PoHEM
[ee], B oTimume oT poHeMsI [oe] koTOpas HuKOrAa He BEIMAJAET [poeple] peupler,
[doema : de] demander, Ho [ad(a) ma : de].

® V. Mathesius, La structure phonologique du lexique du tchéque moderne, Travaux
du cercle linguistique de Prague, I, 1929.

3 A. Sommerfelt, Systém wvocalique., Norsk Tidskrift for sprogvidenskab, V, 1932,
A. Martinet, Remarques sur le systéme phonologique du frangais, Bulletin de la soc. de
linguistique de Paris, t. XXX1V, 1933. J. Weerenbeck, Le systéme vocalique frangais
du X1 siécle d’apres les assonances de la vie de St. Alexis, Archives Neerlandaises de
phonét. exper. 1933, VIII - IX.

¢ G. Gougenheim. Elements de phonologie frangais. Etude descriptive des sons
Jrangais au point de vue fonctionnel, Paris 1935.

5 A. Martinet, Neutralisation et archiphonéme, Travaux du cercle linguistique
de Prague, t. VI, 1936.
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B Hacrosmeit pabore, aHanmu3upys QoHeMbl (paHLYy3CKOro s3bika, OyaemM Hc-
XOIUTDb M3 nosoxenuit JI. B. Illep6b1, n3noxkeHHBIX B ero ,,PoHeTHKe PpaHIy3CKOrO
si3b1ka’ 6. EcTecTBeHHO, NTpH onMucaHuH (OHEMATHUYECKOH CUCTEMBI PYCCKOTO sI3bIKa
nocyieiyeM y4deHuIo (oHosoros JIeHHHTpaACKO# ILIKOJIBL.

CpaBHUBas CTPYKTYpPbI (PPAHIy3CKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB HEJIb3fl OTKA3aThCs
OT CONOCTaBJIEHUS WX (OHETHYECKUX CHUCTeM. DTO Jy4lUHM oO6pa3zoM MNOMOXET
NoKa3aTh Pa3HUIY MeXAY CTPYKTYpaMHU 3THX JBYX pa3HbIX A3bIKoB. PaccmaTpusas
(panuy3ckuit 1 pycckuit sI3bIKM, UMeeM JHeJIO C SI3bIKaMH NPHHAJIEKABLUIMMH K pa-
3HBIM SI3BIKOBBIM TpYMNIaM: POMAHCKOH M CJaBSHCKOH. DTO HEMHOTO YCJIOXKHSET
CpaBHEHHe, HO 3aTO IO3BOJIsIET NOKa3aTh OoJice sipkue pasauuus. PoHeTnyeckue
CHCTEMBI 3THX S3bIKOB MOXHO CYHTATh COBEPLIEHHO HPOTHBOMOJOXHBIMH. B TO
BpeMs KaK B DYCCKOH BOKAaJIMUECKO# CHCTeMe MMeeTCsl 6 TJIacHBIX (B TOM Yucie
U ,,b"") dpanuyscknii a3k HaCUATHIBAeT MX 17, T.e. MOYTH B TpU pa3a Oouiblie.
B 3TOM 60JIBLIIOM KOJIMYECTBE TJIACHBIX HAPSAY C IUMPOKHMM TIJIACHBIMH COAEp-
KATCsl y3KHe, 3aKpbIThle, CMELIAHHbIE U HOCOBBIE TJiacHble. COBEPIIEHHO APYTYIO
KapTHHY UMeeM B 006JIaCTH KOHCOHaHTH3Ma. 3/eCh KOJIMYECTBO COTIIACHBIX TOBOPHUT
B TMOJIb3y PYCCKOTO SI3bIKa: 35 COTJIaCHBIX 3BYKOB B PYCCKOM, 18 BO ¢paHIy3ckoM.
HTax, cnpaBeIJIMBO MOXeM Ha3BaTh ()paHIy3CKyI0 (OHETHYECKYIO CHCTEMY BOKa-
JINYECKOH, B NMPOTUBONOJIOKHOCTh PYCCKOH — KOHCOHAHTHOH (MMesi B BMOY CH-
CTEMB! M30JIMPOBAHHBIX 3BYKOB).

Pa3zHuI@a MeXay BOKaJMYECKONM M KOHCOHAHTHOM CHCTEMaMH OOOHX S3BIKOB
HE 3aKJII0YacTCsl TOJBKO B KOJHYECTBEHHOM OTHOLIEHHH, HO M B KayeCTBEHHOM.
Hu onuH ¢panmy3ckuit riuacHbiif MM COIJIACHBIA HeJb3s Ha3BaTh WACHTHYHBIM
C COOTBETCTBYIOLIMM €MY TJIaCHBIM HJIM COTJIACHBIM PYCCKOTO f3bIKa, XOTA Pa3sHMLA
MeXy NPOU3HOILLICHUEM COTJIACHBIX 3aKJItovyaeTcs, IJIABHBIM 0o0pa3oM, B pa3HOM
MHTEHCHBHOCTH apTUKYJsuuu. Koraa peub UAET O TJIACHBIX M COTJIACHBIX HE HMEIO-
IIMX COOTBETCTBYIOLIHX 3BYKOB, €CTECTBEHHO, MOXHO IOBOPHTHb TOJIbKO O KOJIH-
decTBEHHOI pasuuue. Cpeau IJIACHBIX CYLIECTBYIOUIMX JIMIIL TOJIBKO BO (paH-
Iy3cKOM s3bike Hanbosiee 060coOseHHYIO, TPYNIy MPEACTaBISAIOT CO00M HOCOBBIE
rnacupie [£:], [@:), [&:], [9:], cornacHsie [w], [y], a Takke rnacHeli 2 caduc.
OTOT NMocieAHMIA, 0cOOBIM 00pa3oM BIMSET HA NPEABIAYIIHE COTJIACHbIE: BO-TIEPBBIX
NPOTUBOIENHCTBYET MX OIJIYLIEHHIO B KOHEYHOU MO3HIWH, TAE BMECTO OXHIAeMOi
TIIyXoi coxpaHsieTcsi e€ 3BOHKas mapa (robe, promenade), ¥ BO-BTOpBIX, B OIIpe-
HEeNEHHBIX YCIOBUSAX MMPUIAET COTJIACHBIM ciioroobpasyromuit xapaktep (cp. but co
cnabeiM ¢ u butte [byt], net co cnabbiM ¢ u nette [net], c’est un fait u c’est une
féte), mnorma, crenys ,,ipaBUJy 3 COrJAcHBIX, BCTpeYaeTCs TaM, rae 3TO He-
o6ocHOBaHHO, Haxe 3THMoNorudecku (cp. August’ Remoir). Takoe mobeacHue
COIJIACHBIX SIBJSIETCSA YYXIbIM CHCTEME PYCCKOIO s3bIKa.

XapakTepHbIMH Takxe IS GpaHuy3ckoil (OHONOrHYeckoi chUcTeMbl (BBHAY

¢ JI. B. llep6a, Ponemuxa gpanyyscko2o azvika, Mocksa 1955.
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60JIBILIOTO KOJTMYECTBA TJIACHBIX) SIBJIAIOTCA MHOTOYMCIIEHHBIE, HHOTAA OYEHb
TOHKHE, GOHOJIOrMIECKHE ONIMO3UIKA TiacHbix. YacTo Meskue oHeTHIECKHE pa3-
JMYHs CIOCOGCTBYIOT 0Gpa30BaHMIO TAKHX OJHOMEPHBIX ORMO3MIMM, HPUAAFOIIKAX
Ipyroe 3Ha4yeHWe CJIOBaM. DTO OMNIO3WLUHUM: Y3KHM: LIMPOKWM, YKCTHIA: CMeIIaH-
HBIH, HOJTHii: KpaTKm‘»'f (cp. mais: (il) meut, patte:pdte, fosse: (il) fausse,
nt : nu). KOJMYECTBO TAKHX OMNIO3HLIUHM B PYCCKOM s3bIK€ OYEHb OTPaHMYEHO, HO
BCTPEYAIOTCS ONIMO3MIHMH COTJIACHBIX, KOTOPBIX HET BO (paHIy3CKOM, Hamp. TBEp-
Iblit: MATKAR (YroJ: yrojb) M Opyrue.

Ilpu paccMoTpeHMH (paHIy3CKHX 3aHMCTBOBAHMH B PYCCKOM f3bIKE OYEHb
CYLUECTBEHHBIM OKAaXETCS BOMPOC CJIOTOB, IJIABHBIM 06pa3oM, C TOYKH 3peHHst
HOCNIENOBATEIBHOCTH TJACHBIX M COrJIACHBIX B CJIOTE, OTKPHITOrO M 3aKpPBITOTO
CJIOTOB, KOJIMYECTBEHHOI'O COOTHOILEHMS TJIACHBIX M COLJIACHBIX B CJIOTE.

XapakTepHO# 4epToif HavaJbHBIX TO3WIUH (PAHIY3CKOTO CJIOra SBJISETCS TO,
YTO HApsAAY CO CHOTAMH, HAYMHAYOIIAMHMCSA HA TJIACHBIA €CTh CJOTH C HAYaJbHLIM
ONHUM COTJIACHBIM. I'pynmel 2 COTJIaCHBIX BCTPEYAKOTCS PEIKO M TOJILKO B KHHX-
HBIX cjioBax (gnome, snob, slave), a TpPYIIbI, COCTaBISIOLIMECT U3 3 COTJIACHBIX
TOJIBKO B COUETAHUNX skr, skl, spl v onaATh B KHMXKHBIX cjoBax (scribe, sklérose,
strident, splendide). I B pycckoM €CThb CJIOTH HAYHHAIOLIMECS C OJHOTO CO-
rIacHoro (gaxke OOJIBIIIMHACTBO), HO B HAYaJbHEIX MO3MIMSX BCTPEYAIOTCS TaKxke
CJIOXKHBIE, B KAQYECTBEHHOM M KOJIMYECTBEHHOM OTHOLUEHHSX, TPYINBI COIJIACHBIX,
BIIJIOTb JI0, HEBCTPEUAEMBIX BO (PPaHIY3CKOM s3blKe, KOMOHHAIMH ABYX B3DBIBHBIX
cdriacHeIX (Hamp. nmuya, Kmo, 20e), KOHEYHO, B HaYaJIbHOR MO3HIHMH €CTh TaKXKe
CJIOTH C HAaYaJbHBIMH IJIACHBIMH WJIHM CJIOTM COCTABJISAIOIINECH U3 OOHOTO TOJBLKO
riacHoro. Ho 3THX mocijieJHHX B pYCCKOM si3bIKE ropas3mo MeHblie, YeM Bo ¢paH-
ny3ckoM. UTO KacaeTcss MCXOMHBIX NMO3MIMH (PaHUy3CKuil CJIOr OTJIHYaeTcs OT
CTPYKTYpBl PYCCKOTO CJIOra TeM, YTO B OGOJBIIMHCTBE CJy4aeB SBJISETCS PpeEILH-
TEJLHO OTKPHITBIM, & B PYCCKOM B PaBHOIM Mepe ObIBaeT MIIM PELIATENLHO OTKPHI-
TBIM WIH 3aKkphITHIM. He Hamo 3a6piBaTh, UTO HaXe 3aKphiThie Ha NMUCcbMe ¢paH-
Iy3CKHe CJIOTH MPOM3HOCATCS 0e3 KOHEYHBIX COrjlacHBIX (3a MCKIoueHueM f, I,
r, c=k). CTpykTypa cnora OpocaeT CBET Ha CTPYKTYpY CJi0BA M OISATH BbLAENA-
FOTCA NPOOJIEMBI: KOJIMYECTBO CJIOrOB B CIOBE, PACHOJIOKEHUS BOKAJINUYECKUX U KOH-
COHAHTHEBIX 3JIEMEHTOB B CJIOBE ¥ KOJIMYECTBEHHBIX COOTHOILIEHUH COIIACHBIX H IJjiac-
HBIX.

N

B ciosapHOoM coctaBe ¢paHIy3CKOro f3blka HaXOJAUM OTPOMHOE KOJHUYECTBO
OJIHOCJIOXKHBIX Ci0B. IlpaBia, B IpyNIy OZHOCOXHBIX CJIOB BKJIIOYAKOTCA BCH-
KOro poja BCIOMaraTejbHbIe CJIOBA, HO 3TO HEe MOXET CYIIECTBEHHBIM 00pa3oM
MEPEMEHNTL KapTUHy. B pycckom 43bike OoJiiblile HBYXCIOXHBIX CJIOB, HO camoe
6oJIbIlIOE  KOJIMYECTBO TPEXCIOKHBIX ¥ YETHIPEXCIOKHBIX. CTPYKTYpHBIE THIbI
3THX OJTHOCJIOXKHBIX bpanuy3ckux cyos Boxamudeckue (I u CT)? (aodt, ou, aw), penxue

7 I — rnacasle, C — COrnacHeIE,
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B PYCCKOM si3bIKe, i€ CpPelM ONHOCIOXHBIX Berpeyaercs tun CI'C (cons, 60ib,
COH), B CBOIO OYepellb MCKJIFOUMTENHbHO PEAKHH BO (DPAHLY3CKOM S3LIKE.

Bce BO3MOXHBIE CTPYKTYPBI IBYXCJIOXHBIX CJIOB MOXHO HAWTH B 00OHX 53bI-
Kax, XOTs B Pa3sHbIX NPOHOPIMAX (Cp. U3J0XKEHHbIE BBIlllE TPaBuJia HAYaJbHBIX
U KOHEYHBIX NO3MUUM cjioros). McknioueHneM Oyner, 4ykKOblii pycCKOMY H3BIKY,
Tun Boxkanuyeckuit I'T (houer, huée, huer) u I'T'C (hier, hyéne), CI'T (muet)
NMOBOJIbHO DAaCNPOCTPaHEHHBIA BO (paHIy3ckoM. Takxke cpeln MHOTOCIOXHBIX
(bpaHIy3CcKuX CIOB HAWIEM HEMHOTO CTPYKTYPHBLIX THIIOB C COYETAHMSAMM 2 corJjac-
HBIX He TOBOPSA yXKe O rpyie 3, 4 COrIaCHBIX, BCTPEYAIOLIMXCS JIMUIL B HECKOJIBKHX
KHYXKHBIX CiloBax obscur, perspicace, abstrait. KoHCTpyKuuM e THIA wuckpa,
ocmpetii, obcmpen, 60po8cmeo, UTH. He SBJISIOTCS PeJKAMH B PYCCKOM si3bike. Eciu
PacCMOTPUM KOJIMYECTBEHHOE COOTHOIIEHUE COIJIACHBIX K IJIACHBIM HE3aBHCHMO
OT UX COYETaHMI M MeCTa B CJIOBE, OKAXETCs, YTO B PYCCKOM S3bIKE €CTh CJIOBA,
e Ha [Ba TJaCHBIX INPUXOIUTCS ropasno Gonbure coriacHeiX 2T :4C (acecmro),
2I" : 5C (gbrempen), a maxe 2I": 8C (60dpcmeosams, mydpcmeosans), 2T : 1C (83dpo-
2Hymp). ITOro He MMeeTCst BO (DpaHIY3CKOM S3bIKE, YTO €Ié pa3 INOMYEPKHBAET
BOKaJINYECKUH XapakTep (paHIly3cKOro si3blka U KOHCOHaHTHBIH PYCCKOTO.

WUtax, MBI IPULUIK K BBIBOAY, YTO OCHOBHBIE PAa3/IUUKS MEXAY (POHETHYECKUMMU
¥ (POHONOTHYECKMMH CHUCTEMAMH aHAJMM3UPYEMBIX SI3BIKOB 3aKJIIOYAIOTCSA B:

1) KONM4YeCTBEHHOM M Ka4YeCTBEHHOM Da3fiMYHAX MEXAY BOKAJMYECKMMH M KOH-
COHAHTHBIMHU CHCTEMAaMH,

2) pa3iM4YHOM CTPYKType ciiora, B OTHOLIEHWM MOCJIe0BATELHOCTH [JIACHBIX
¥ COTJIACHBIX B CJIOT€, COOTHOLICHHH OTKPBITHIX M 3aKPBITHIX CJIOFOB M KOJHYECT-
BCHHOM COOTHOLUEHHH IJIACHBIX K COTJIACHBIM B COCTaBE CJIOTa,

3) pasnu4HOIM CTPYKType CJIOBa C TOYKHM 3pEeHHs KOJMYECTBA CJIOTOB B CJIOBE,
BOKAJIMYECKUX ¥ KOHCOHAHTHBIX O3JIEMEHTOB M KOJIMYECTBEHHBIX COOTHOILLCHHIA
IJIACHBIX M COTJIACHBIX.

THE COMPARISON OF THE PHONOLOGICAL SYSTEMS OF FRENCH AND
RUSSIAN

(a contribution to the study of French borrowings in the Russian literary language)
by
MARIA MAGDALENA KALINIEWICZ
Summary

The phonetic and phonological adaptation of borrowings is the first stage of their
assimilation in the language that borrows. The words borrowed from French undergo
certain changes before they become part of Russian vocabulary. The chief reason for
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this process seems to be the existance of numerous differences between the phonological
systems of the two languages. The author of the article makes an attempt to compare
the two systems in respect to: qualitative and quantitative differences between the
vocalic and consanantal systems of the languages, differences in syllable-structure
and the differences in word structure.



